COMMONWEALTH OF PENNSYLVANIA
COUNTY OF

Mag. Dist. No:
So6 Dja hat Phap ly

MDJ Name:
Tén MDJ

Address:
Dia chi

Telephone:
Dién thoai

ORDER

GRANTING EMERGENCY PROTECTION FROM ABUSE

| have found upon good cause that it is necessary to protect the
following individual(s) listed in the plaintiff's petition.

Plaintiff:

Minor Child/Children:

Incapacitated Person:

Having found good cause at an ex parte hearing held on
, | order the following

actions be taken on the petition:

[] Ordered the defendant to refrain from abusing the individual(s) on

the petition.

[] The defendant is ordered to refrain from contacting the
individual(s) named above. This restrains the defendant from
entering the place of employment or business or school of this
individual(s) or from harassing the individual(s).

[] The restoration of the household/residence to the plaintiff
at the following address:

[] The defendant is ordered to be evicted from the following
address:

[] Temporary ownership of the named companion animal is
granted to the plaintiff. The defendant is ordered to refrain from
possessing, contacting, attempting to contact, transferring or
relocating the companion animal or contacting or entering the
property of any person sheltering the companion animal.
(Name)

ORDER GRANTING EMERGENCY
RELIEF FROM ABUSE
AN LENH CHAP THUAN BAO VE
KHAN CAP BE CHONG NGU'O'C PAI

VS.

Docket No / S6 Ghi an:
Case Filed / H6 so da Nop:

AN LENH
CHAP THUAN BAO VE KHAN CAP BE CHONG NGUQ'C BAI
T6i thdy ¢ ly do chinh dang can bao vé (cac) ca nhan sau day
dwoc néu trong don xin clla nguyén don.

Nguyén don:

Tré/Cac tré Vi thanh nién:

Nguwoi Mat nang luc:

Théy c6 ly do chinh dang tai phién diéu trAn mét bén dwoc t6 chirc
vao , t6i ra Iénh cho cac hanh déng sau day duoc
thwc hién theo don xin

D Ra Iénh cho bj don khéng dwgc nguwoc dai (cac) ca nhan cé
tén trong don xin

D Ra Iénh cho bj don khéng duwgec lién lac v&i cac ca nhan co tén
@ trén. Lénh nay han ché bi don khong dwoc dén noi lam viéc
hoéc kinh doanh hodc trwdng hoc cla (cac) ca nhan nay hodc
quay roi (cac) ca nhan nay.

Viéc khdi phuc lai hd gia dinh/noi cw tri cho nguyén don
& dia chi sau: ]

Theo Iénh cua toa, bj don phai bj truc xuat khai dia chi

sau:

OO

Nguyén don duoc trao quyén sé& hiru tam thdi vat nudi tro giip
dwoc néu tén. Theo lénh cda toa, bi don bi cdm s& hiru, lién lac,
cb gang lién lac, chuyé&n hoac di doi vat nudi tro gidp hodc tiép xdc
ho&c vao nha cla bat ky ngudi nao dang co vat nudi tro gidp.
(Tén)
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ORDER OF EVICTION AND RESTORATION OF POSSESSION

To:

(Citing Authority))
In compliance with the order(s) appearing above, you are hereby
directed to evict the defendant, ,
from the premises at the above household/residence address and to
restore the premises to the plaintiff,

((Sheriff) (Constable) (Officer)

NOTICE TO DEFENDANT

Orders issued are pursuant to the Protection from Abuse Act, 23
Pa.C.S. § 6101 et seq. Failure to comply with these orders may result
in a finding of Criminal Contempt pursuant to 42 Pa.C.S. § 4137. This
offense is punishable by a fine and/or imprisonment. These orders
expire at the end of the next business day the Court of Common Pleas
deems itself available. These orders will be immediately certified to
the Court of Common Pleas, which has the effect of commencing
proceedings against you under the above mentioned Act.

AN LENH RA KHOI NHA VA KHOI PHUC QUYEN SO HIrU

Gt ((Canh sat quan)(Canh
sat)(Canh sat vién)(Co quan thdm quyén Doi ra tda))

D& tuan tha (cac) an lénh & trén, theo day quy vi dwoc hudng dan
dudi bj don, , ra khoi co’ ngoi tai dia
chi hé gia dinh/noi cw trd & trén va trad co ngoi lai cho nguyén don,

THONG BAO CHO Bl BON

Cac an lénh dwoc ban hanh theo Dao luat Bdo vé Chéng Nguwoc dai,
23 Pa.C.S. § 6101 va tiép theo. Viéc khong tuan thi cac an 1énh nay
c6 thé dan dén toi Khinh miét Hinh sy theo 42 Pa.C.S. § 4137. Toi
nay co thé bi phat tién va/hodc phat ti. Cac an Iénh nay hét han vao
cubi ngay lam viéc tiép theo ma Toa An Xét Xtr Rong Quyén lam viéc.
Céc an lénh nay sé& dwoc Toa An Xét Xt Rong Quyén chirng nhan
ngay, c6 tac dung bat dau tién trinh phap ly chéng lai quy vi theo Dao
luat dwoc dé& cap & trén.

Date / Ngay

Magisterial District Judge / Thdm phan Dia hat Phép ly
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